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总 序

总 序

中华民族在长期的文明发展进程中创造了特色鲜明的传统科学与技术，

给后人留下了丰富的历史文化遗产。在探索自然和发展生产，以及卫生医药

的实践活动中，中国的先民发展出自己 “究天地万物”的策略和行为处世哲

学，积累了大量的行之有效经验知识，为科学技术的进步做出了重要的贡献。

中国古人擅长从整体观的角度去认知世界，注重各种学问和现实生活的密切

联系，关注社会的发展和未来。《大学》中提出 “格物致知”获取相关知识，

最终服务于“治国平天下”，是这种特色的具体体现。

20 世纪下半叶以来，政府对整理祖国的传统文化遗产的重视，极大地推

进了中国科学技术史研究的进步。在其后的半个多世纪中，我国不但组建了

科技史研究机构，高校还涌现了一批科技史系。这支生机勃勃的学术队伍，

无论是对中国古代科学思想、技术发明，抑或是中国近现代科学技术的引进

和发展，乃至西方科学技术发展史的研究都取得了举世瞩目的成就。

在中国古代科学技术史方面，他们沿用传统的史学方法，同时借鉴外国

科技史学者的手段，通过爬梳钩沉古代的各类史料和考古资料，以及各种文

物图像，以现代科学技术作为参照系，进行文献整理、解读、考证和分析。

一方面整理古代的科学技术遗产，为今天科技发展的社会提供资料和借鉴，

一方面构建中国传统科学技术的学科史。一时间，上庠名宿，颇有着力于其

兴发者。陈桢对金鱼的出现和品种的形成; 裴鉴等对传统中药的研究，竺可

桢等对历史时期的物候和气候研究，席泽宗对古新星、超新星的研究，王振

铎及其弟子等对古代发明和青铜编钟的复原研究等可谓蜚声中外。与此同时，
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从 20 世纪 90 年代开始，中国科学史界举全国之力，组织了上百位专家，经

过近 20 年的努力，编写了体现学界水平的 26 卷本《中国科学技术史》。不仅

对前一阶段的研究做了很好的总结，而且也为其后的发展奠定了坚实的基础。

另一方面，自改革开放以来，人们认识水平的提高和中外学术交流的迅速提

升，极大地促进了中国近现代科学技术史和西方科学技术史的研究，近年来

也涌现了大量的研究专著。中国科学技术史研究正呈现出前所未有的繁荣

景象。

随着研究的深入，以往那种 “绍述前贤”的成就史和多少有些割裂固有

学术脉络、比较初步的学科史和知识积累史的研究，已逐渐地不能满足社会

大众的需求。史学讲究“取法先哲，不忘创新”。目前亟须根据中国传统文化

和学科本身发展的内在逻辑，在继承严谨求真的史学传统的基础上，另辟蹊

径，提出研究新纲领和学术新问题，从思想史、社会史和文化史的层面，研

究中国科技史。摒除蹈袭依傍、拾人牙慧，要依靠新思想提出新观点，做出

有创意的专题研究，探讨知识的创造与传播，更深刻地阐释科技与文明的进

步关系，提高本学科的显示度。

“十二五”时期，自然科学史研究所遵循上述学术理念，在中国科学院的

支持下组织一批专家学者，有针对性地选取一批学术问题，虽然表面上看学

科差别比较大，涵盖的范围很广，但都着力于阐述科学技术的知识如何产生

和发展，传播的方式与社会的相互作用; 提供科技研究、引进得失的典型范

例、经验教训，以及众多科学家从事科研所用的方法和必备的素质等等，以

开创交相映发、融会贯通的新局面。经过大家数年来的努力，最终完成了这

十多本的《科技知识的创造与传播研究丛书》，希望它们能从新的视角给读者

带来不一样的阅读感受和新的启迪，为后人提供借鉴，为协调科学技术和社

会文化的发展贡献自己的力量。其中既有对以前探索较少的考古天文学和数

学早期源流的探索，也有对栽培作物起源和传播的系统考察，以及相关农业

技术传播的考据; 既有传统青铜技术的细致考源，也有对近代西学东渐的探

究。不仅有对社会文化与科技互动的审视，也有许多实地和实物的考察，研

究无疑比以前有新的视角和较大的深化。希望读者能看到一些视野更加宽阔

的研究和突破。
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学术有赖踵事增华，事业要靠薪火相传。我们深知目前的研究还有较浓

的自由探索特色，研究队伍的水平也参差不齐，探索的领域不够全面。疏漏

和谬误之处，尚祈方家指正。今后我们将开展更多的新专题研究，进行更全

面深入而有意义的探索。

罗桂环

2017 年 7 月
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中国近代的科学教科书源自西方。其起源，可以追溯到西方科学传入中

国的明末清初。17 世纪初译成中文的 《几何原本》 《同文算指》等其实都是

教科书，而 18 世纪初以康熙御制名义编纂的 《数理精蕴》《历象考成》等书，

一定程度上也可以视为教科书。

中国近现代的科学教科书是随着西方科学传入中国而逐步发展起来的。

19 世纪中叶，上海的西学重镇墨海书馆翻译出版了 《代数学》《代微积拾级》

《谈天》《植物学》等英国或美国流行的教科书。稍后，京师同文馆翻译或编

译了《格物入门》《格物测算》《化学指南》等理化教科书。1877 年，在华基

督教传教士全国大会上成立了益智书会 ( 英文名称是 “学校教科书委员

会”) ，从事为教会学校编译教科书的工作，该会以英美中小学学校教科书为

蓝本，编辑出版了《格物丛书》等数十种简易教材。1886 年总税务司署聘请

英国传教士艾约瑟翻译了 《格致西学启蒙》16 种出版。19 世纪八九十年代，

山东登州文会馆的美国传教士狄考文等人编著了 《笔算数学》 《代数备旨》

《形学备旨》《光学揭要》等数学物理教科书，流播甚广，风行一时。

20 世纪初，终于迎来了中国近代的教育革命。1901 年，清廷明令废除八

股，改试策论。同年，刘坤一和张之洞在有名的 《江楚变法会奏》的三个摺

子中，提出了递减科举和发展新式教育的主张。1902 年，颁布 《钦定学堂章

程》，但没有实行。光绪二十九年末 ( 1904 年 1 月) ，颁布 《奏定学堂章程》。

这是中国第一个正式在全国范围内推行的学制，史称“癸卯学制”。科学教育

从此真正纳入了中国的教育体制。按照新的学制，在初级教育阶段，算术、

格致为小学的主课; 中学阶段，先后开设有算学 ( 包括算术、代数、几何

等) 、地理、博物、理化等科目。新学制颁布不久，各级学堂特别是小学堂和

中等学堂和师范学堂，就如雨后春笋一样，在全国各地兴办起来。从此，自
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然科学知识成为中国学子们的必修课程。癸卯学制是日本学制的翻版，课程

设置也是依样画葫芦，随之而来的是日本教科书的翻译运动，大量的日文教

科书被翻译成中文，成为各级学堂的主要科学教材。为了规范教科书的内容，

1905 年新成立的学部自 1906 年起实行教科书审定制度，从而使教科书的编撰

逐步规范化。

民国初年，学制经过两次比较大的调整，中小学科学教育进一步改革完

善，经过广泛采用“教育部审定教科书” “共和国新教科书”等几批流行的

教材，教科书进一步定型，商务印书馆、中华书局、世界书局等成为教科书

的主要供应商，还有一些学校编撰了一些有特色的科学教科书。

我国中小学教科书的引入和发展是与近现代科学知识在清末民初的传播

密切相关的。教科书的编译、编撰，首先要解决名词术语的翻译和统一问题。

从翻译的语言和名词术语的特征看，在 1949 年前，教科书的发展大致可以划

分为三个时段。

第一阶段: 19 世纪后半叶。此期内教科书的编译工作，主要以来自西方

的英美教科书为蓝本，以中外人士的合作翻译为主，由外国人口译为汉语，

中国人笔录整理定稿，名词术语的翻译各行其是，未能统一，实际上许多重

要术语的翻译也未能解决，如物质名词和一些重要术语和概念主要采用音译

处理，少量的意译也未能规范，读者难以理解。

第二阶段: 大体为 20 世纪初叶的 10 年左右。以译自日本的教科书为主，

大量的日译名词术语概念等引入中国，取代了 19 世纪后半叶的大多数教科

书。学部开始审定教科书，进而颁布数理化等基本术语译名，但教科书仍呈

多样化的形态，名词术语主要借自日本，也未能统一。

第三阶段: 中华民国建立至抗战前的差不多四分之一世纪。此期内，与

前两个时期教科书以编译为主不同，国人编撰的教科书成为主流，在内容的

取材、名词术语的统一方面，经过教育界和政府教育机构的努力，教科书基

本完成了本土化，形成了有我国特色的现代中小学科学教科书体系。

教科书具有丰富的知识与文化内涵。对于中国近代科学教科书的研究，

涉及具体知识的传播、语言与术语词汇的翻译转换、近现代中文科学语言的

创制和学术语言的形成、中西文化交流等，是近代科学史、翻译史、语言词
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汇史、学术史和中外文化交流史的重要研究对象。近 20 年来，教科书的研究

日渐受到重视。特别是随着网络时代的发展，大量近现代中外教科书及相关

资源都不再难以获得，从而极大地推动了对中国近现代中小学科学教科书的

研究。近 10 余年来，王友朋主编《中国近代中小学教科书总目》 ( 2010) ，石

鸥、吴小鸥等编著了 《百年中国教科书图说 ( 1897—1949 ) 》和 《百年中国

教科书图说 ( 1949—2009) 》 ( 2009) 以及《中国近现代教科书史 ( 上、下) 》

乃至多卷本的《新中国中小学教科书图文史》 ( 2015) 等书。特别是 2010 年

人民教育出版社组织的 “中国百年教科书整理与研究”得到国家社会科学基

金重点项目资助，该社组织了数百名编辑人员与国内相关高校、科研院所的

学者共同承担该课题，联合国内收藏近现代教科书较多的单位进行数据库建

设，逐步实现资源共享，推动了近现代教科书的整理与研究。近些年来，全

国高校完成的有关硕士论文和博士论文也有数十篇了。这些学位论文对近现

代中国的数学、物理学、生物学等各科教科书，特别是中学教科书进行了或

全面或有重点的研究，其中一些成果已公开发表，逐步形成了中国近现代教

育史和中国近现代科技史领域中的一个热点。

王广超博士是这股教科书研究热潮中涌现出来的佼佼者。他研究物理教

科书的时间并不长，但已取得可观的收获，可以说成就斐然。现在他把前些

年的一部分研究成果编撰为一部著作出版，颇能显示科学史学者研究教科书

的一些特点。这就是长于考索教科书中去知识内容的来龙去脉，对于科学定

律定理的阐述表达、概念术语的翻译统一，以及相关的学术史背景，都能做

出深入细致的分析和讨论。

物理学教科书为中国古之所无，是近代出现的一个全新品种。物理学教

科书从无到有，从粗到精，涉及众多学术问题。广超的这部著作提供了好几

个精彩的研究案例，包括西方物理学教科书的形成与演变、清末民初几部颇

具特色的物理教科书的研究，以及物理学名词术语的翻译与统一等等。更可

值得赞佩的是，他还对物理学书面语文法的变迁问题设专章研究，提出了一

些颇有见地的看法。我相信这些成果，不仅对中国近代物理学教科书的研究

具有开拓性的意义，对其它学科教科书的研究也颇具参考和借鉴价值。

中国近现代教科书的研究，如果从科学史的方法为切入点，结合教育史、
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课程史、知识文化史等视角，探究教科书的使用等历史资料，还有不少问题

值得深入探讨，同时也具有十分重要的现实意义。分析和总结中国近现代中

学教科书编纂的历史演变及其经验教训，如对国外优秀教科书的借鉴、科学

知识的发展与教科书更新的关系、科技史知识之运用于教科书、知识单元的

组织、科学术语和教科书的本土化经验、科学家参与教科书的编纂和审定等

问题，都对当前我国的中小学科学教科书的编纂仍有重要的参考价值。我期

待广超博士和有关学者，在已有的成绩的基础上，进一步扩大研究的范围

( 如时限可以延至当代) ，更广泛地搜集资料 ( 如大量的相关教学资料) ，把

物理学乃至其它学科的科学教科书的研究推向新的水平。

2010 年，在广超等青年朋友的帮助和推动下，我曾在中国科学院自然科

学史所组织了几位青年研究人员参加的 “近现代教科书读书班”，当时广超博

士是其中最为积极的一员。我们选取清末不同时期不同学科的有影响的教科

书，分析各门知识体系的演进及其在中学教科书中的表达 ( 知识结构、基础

理论、定理定律、术语概念以及实验方法技巧等) 等问题。虽然这个读书班

没有持续多久，但广超博士等人的研究却坚持下来，并取得了一系列成果。

现在他的有关专著付印在即，要我写几句话，我非常高兴写下我的祝贺，也

写下我的期许，深信他在学术的道路上能够不断求索，不断迈向学术研究的

新境界。

王扬宗

2018 年 10 月 14 日国科大 40 周年校庆日
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第一章 绪论

提起科学教科书，现代人大多不会陌生。从小学至大学，甚至研究生阶

段，受教育的人们需用相当多的时间面对和钻研科学教科书。人们相信科学

教科书所提供的科学知识，认为这些书是科学真理的化身，是学习知识、获

取技能、通过考试乃至升学的重要依据和不二门径。然而，科学史界却持不

同的看法，认为科学教科书是科学共同体编写的用以培养新成员的载体，是

已经发现的知识宝库，除少部分程度较高的教科书外，一般科学教科书并不

会载入具有争议的科学前沿问题。也正因此，长时间以来，科学教科书并不

为科学史界所重视。① 然而，随着研究的深入，一些西方科学史学者开始关注

科学教科书，探讨其在科学教育、科学传播和国家教育政策等复杂的关系。

相比较之下，近代中国科学教科书具有更为复杂的面向，其发端于 19 世纪中

后期，成型于 20 世纪二三十年代，在近代西方科学知识和观念传入中国的过

程中起了重要作用，同时它与科学教育在中国的确立、汉语科学语言的形成、

中国出版业的兴盛等方面密切相关。然而，长时间以来，中国科学史界对近

代科学教科书的发展和变迁这一富有历史意义而影响深远的历史问题尚缺乏

全面而深入的剖析。本书试图以清末民初中文物理教科书的形成、发展和演

变为中心，初步探讨近代科学知识在中国传播和演变、及其通过教科书这一

载体表述的历程。
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第 1 节 为何研究物理教科书?

众所周知，自 19 世纪后半叶到 20 世纪初，物理学已发展成科学中最为

重要的学科之一。也正因此，物理教科书在诸多门类科学教科书中颇具代表

性。物理学，作为一门独立的学科，形成于 19 世纪中叶，最初是从自然哲学

中分化出来的。① 至 20 世纪初，物理学已成为 “自然科学之王”，是揭示自

然规律、探索宇宙奥秘最重要的学科之一。② 与此同时，随着科学内部学科的

分化重组，物理学共同体的形成，物理学教育逐渐成为西方科学教育的重要

部分。从一定意义上说，19 世纪中叶的物理教科书正经历其发展的黄金时期，

在培养新生力量、传播科学知识的过程中起了重要作用。③ 实际上，物理学共

同体的形成与物理教科书的发展是相辅相成的。一方面，日趋完善的物理学

共同体催生了新式物理教科书，使其向着共同体所期望的方向演进。另一方

面，逐渐成形的物理教科书则为共同体塑造了源源不断的后备人才。

然而，19 世纪后半叶的中国，正面临着巨大的内忧外患。有识之士，逐

渐认识到非大力培养人才、积极学习西方文化而无以求存图强。在西方文化

中，西方科学技术最具吸引力。而在西方科技中，多认为物理学最为关键。

1862 年，清廷开办京师同文馆。1869 年，丁韪良擢升为同文馆总教习，在其

推动下，格物学 ( 即物理) 成为正式课程。1888 年，同文馆增设格物馆，专

设格物一席。据 《光绪二十四年同文馆提名录》记载，增设此馆的理由是:
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“察格致一门，为新学之至要，富国强兵，无不资之以著成效，总教习于稽察

各馆功课之暇，向以此学教官生，旋于光绪十四年，因馆课日繁，申请堂宪

专设格物一席，以英文教习欧礼斐充补，俾广其传，以启后进。”① 引文的

“格致”即泛指科学，而 “格物”则特指物理。为此，丁韪良等还专门编纂

了中文物理教科书 《格物入门》，之后又在此基础上编成 《格物测算》。此

后，一些教会学校也积极开设物理课程，编写了一些颇具影响的物理教科书。

可惜，当时社会风气闭塞保守，国人虚骄自大的心态犹未消泯，以致包括物

理在内的科学教育事业一向不为社会所重视，其收效也不大。② 甲午战败之

后，国人开始觉悟，日本之强大是其善于学习西洋科学所致。故此，包括物

理学在内的科学教育逐渐受到晚清朝廷的重视。20 世纪初，废科举，兴学堂，

推行新学制等一系列改革举措，物理课程成为新式学校教育的重要部分。严

复在 20 世纪初即发表 《论今日教育应以物理科学为当务之急》一文，提出

“物理科学一事，不独于吾国为变化士民心习所不可无，抑且为富强本计所必

需。”③ 其主旨就是希望清政府加强以物理为首的科学教育。可见物理学在当

时士大夫心中占据相当重要的位置。

清末民初，随着物理教科书的翻译和引进，其在物理学知识传入中国的

过程中起了重要作用。一方面，在一些官办学校中，由于缺乏精通物理的教

员，大多学生只是根据教科书的内容学习物理。一般情况是，教师在讲台上

读教科书，学生在下面附和。也正因此，评价物理教科书以字数是否合适为

一个重要标准。有些教科书甚至直言每堂课念多少字为宜。因此，早期的物

理教科书承载了主要的物理教育功能。另一方面，在学校外，物理教科书作

为科普读物也颇为盛行。一些心向西学的有志之士纷纷购买此类书学习西方

物理知识。比如钱钟书先生的父亲钱基博先生，在其 “自我检讨书”中就交
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1983 年版，第 18 页。
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第 382 页。
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待: 由于条件所限，无法接受正式西方科学教育，为学习西方科学知识，他

利用《国粹学报》征文所得二十元奖金购买了饭盛挺造所著 《物理学》自

学，后来自发组织理科研究会，聘请教师，购买物理仪器和设备进行自学。

当时他们用的是日文原本，中文译本还未出版。为给其他学生提供方便，钱

先生还主动翻译此书。① 由此可见物理教科书在当时物理学知识传入中国过程

中的重要作用。

近代中国，物理教科书经历了早期的口译笔述、后来的译自日本以及直

接英译等发展过程，经过多次学制变迁和教育改革，最终在民国中期基本定

型。为推行科学教育，一些教会学校编译了多种科学教科书。据不完全统计，

早期物理教科书有 40 余种，其中大多通过西方人口授、中国人笔述的方式编

译而成。从现代的角度看，这些教科书尽管存在不足或限制，但它们开中国

物理教科书之先河，为此后物理教育的发展奠定了基础。甲午战争后，随着

大量中国人留学日本，大多日本科学教科书被译成中文。王有朋先生编辑的

《中国近代中小学教科书总目》收录了现存的 1900 至 1910 年间译自日本的物

理教科书有近 20 种②，几乎涵盖了当时日本出版的几乎所有的物理学教科书。

这些书在国内颇为流行，一方面供新型学堂使用，另一方面是社会普通读者

学习物理的主要门径。日译物理教科书无论在名词术语、表述语言以及知识

结构等方面远胜之前口译笔述教科书，揭开了中国新式教科书的新篇章。随

着中国精通英语的人日渐增多，一些西方的物理教科书被直接译成中文。然

而，真正使中文物理教科书成型的还是自编教科书。自编教科书相对比较复

杂，可以说各个时期都有，且自编程度不一。比如在自强运动时期，传教士

口译笔述的教科书大多是编译而非直接翻译，这些书大多基于多种底本译成。

1895 年后，一些留日学生在翻译日本教科书之余，也自编了一些书，这些大

多是基于几种日本教科书东拼西凑的。民国时期，随着精通英语的国内科技
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人才的增多，自编教科书日趋成熟，且逐步顺应国内教育。

总之，物理教科书起始于晚清衰落之时，兴盛于清民鼎革之际，历经口

译笔述、译自日本、直接译自英美以及自编等阶段而最终定型。近代物理教

科书在西方物理学知识传入中国的过程中起了不可替代的作用。换句话说，

缺少了对物理教科书史考察的近现代物理学史是不完善的。然而，物理教科

书并非仅有一个单一、孤立的面向，其发展演变与多方面息息相关。作为传

播物理学知识的主要载体，近代物理学的演进势必影响物理教科书的知识结

构。另外，物理学名词术语以及物理书面语等表述形式也经历了颇为复杂的

演变历程。作为书的一个门类，物理教科书的发展受到出版、印刷等方面的

影响。

第 2 节 研究现状

长时间以来，对科学教科书的忽略不仅出现在中国科学史界，西方科学

史界亦如此。过去，西方科学史界一般认为科学教科书只是科学知识的资料

库，在科学史研究领域处于较低的地位。① 不过，最近十多年，西方科学史家

越发认识到科学教科书的历史意义，开始聚焦科学教科书，从较为广阔的视

角提出问题并开展研究。② 然而，中文物理教科书的相关研究还很欠缺。

物理学史方面，王冰先生在 20 世纪 80 年代发表的 《明清时期 ( 1610—

1910) 物理学译著书目考》 ( 1986) 中专列 “物理教科书目”一节，介绍物
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